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ELŐFIZETÉSI AR.: 

Egyes szám ára 2 fllór. 

Megjelenik mindennap. 

Házhoz hordva 80 fillér. 
Vidékre postán 1.40 kor. 

FÜGGETLEN NAPILAP. 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 
detési ár 8 fillér. - Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvez- 

ményben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fillór. 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

Kifogástalan könyvelés. 
e 

Kolozsvár, julius 28. 

(-t.) A bohém élet egyik 
népszerü alakja néhány ezer 
koronára tett szert. A rengeteg 
pénz tudata rendszeres gazdál- 
kodási hajlamokat ébresztett fel 
benne és nagy komolyan elhatá- 
rozta, hogy kiadásait pontosan 
el fogja könyvelni, hogy ekként 
önmagát jobban ellenőrizhesse. — 
A muüvész ezuttal szorgalmasan 
könyvelt, mig egyszer csak azon 
vette észre magát, hogy egy fil- 
lérje sincs. 

— Hová az ördögbe tetted 
ily rövid idő alatt azt a rengeteg 

pénzt? — kérdezték ámulva 
barátai . 

A müvész diadalmasan felelt: 
— Megvan az utolsó kraj- 

czárig - a főkönyvben. A bará- 
tok rendkivül érdeklődtek a fő- 
könyv iránt s abban többek kö- 
zött a következő kiadási tételeket 
találták : 

Egy majom 1000 kor. 

Egy papagály. 500 kor. 

—- De hát hol vannak azelőkelő 
állatvilág eme tisztelt alakjai? 
volt az általános kérdés. A mü- 
vész bánatos melancholiával elé- 
gitette ki a kiváncsiakat : 

— Egy napon a majom meg- 

ette a papagályt és — megdög- 
lött tőle. . .! 

Ezt a kis históriát bátran 
tekinthetjük a bölcs városi tanács 
által tolytatott gazdálkodási rend- 
szer allegóriájának. Mégis azzal 
a különbséggel, hogy sub titulo 
majom és papagály : sokkal jelen- 
tékenyebb összegek szerepelnek. 
Természetes, hogy ily körülmé- 
nyek között nem jut pénz a leg- 
elemibb szükségletek fedezésére 
és olyan holmi csekélységekkel, 
mint a minő például a lakosság 
egészségi viszonyainak istápolása 
— a bölcsek tanácsában nem 
törődhetnek. 

Bár ugymondják, hogy a 
helyettes már megtette a maga 
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kötelességét akkor, midőn atyai 
jóindulattal figyelmeztette a vá- 
ros népét, hogy ne fogyassza a 
vizet - oly időben a midőn 
egyedül csak a viz képes enyhet 
adni a forró nyár tikkasztó heve 
ellen ... 

Valóban szánalmasan komi- 
kus volna a nemes tanács élhetet- 
lensége, ha ez nem menne any- 
nyira a közönség rovására. — 
30—-40 ezer koronát felemésztő, 
muló, minden jelentőségnélküli, 
ünnepségeknek nevezett dinom- 
dánumok rendezése érdekében 
végső erőfeszitéssel igyekszik 
mozgásba hozni a kommunitás 
szavazó gépét, de nyomban spó- 
rolási görcsök lepik meg, ha a 
közönség érdekeiről van szó. 

Ezért pusztit járvány, bár 
vannak sine-curát adó egészség- 
ügyi intézményeink . . 

Ezért nyelünk temérdek port, 
bár vannak kibővitett vizműve- 
ink. 

Es ezért nincs sohasem pénz 
arra, a mire kéne, bár a kiadá- 
sok pontosan jegyeztetnek be a 
városi főkönyvbe . .. 

= Az orosz—japán háboru. 
Liaojang és Mukden között heves 
ütközetek folynak. A japánok teljes 
győzelemmel bevonaltak Niucs- 
vángba. A harc kemény volt. Az 
oroszok heves ellentállást fejtettek 
ki, de végre mégis rendetlen fu- 
tással menekültek. Számtalan orosz 
holttest fedi a csatatért. - Ujab- 
ban jelentik: Tasicsaónál teljes ve- 
reséget szenvedvén, onnan Haj- 
csöngbe vonul vissza a mandzsuriai 
orosz hadsereg. Tasicsao tartha- 
tatlanná válván az oroszok részére, 
Kuropatkin orosz generális Niucs- 
vangot kiüritteti. Ezt jelentik uj 
angol források. Az orosz távirati 
ügynökség annyit mond, hogy Ta- 
sicsao körül nagyon heves ütközet 
folyt le, a mely valószinüleg meg 
fog ujulni. Miután az orosz hiva- 
talos, valamint félhivatalos tudó- 
sitások mindig azzal végződnek, 
hogy az orosz csapatok megtartot- 
ták összes hadállásaikat, a jelen 
esetben sem évárhatjuk az orosz 
távirati ügynökségtől, hogy beis- 
merje az oroszok vereségét. Az 
angol jelentések szerint a tasicsaói 

csata csütörtökön kezdődött és va- 
sárnap ért véget. Vasárnap, f. hó 
24-én volt a döntő ütközet. Kez- 
detben az oroszoknak kedvezett a 
szerencse, a mennyiben a délkelet- 
ről félkör alakban támadó II.japán 
sereg balszárnyait visszaszoritották 
Eddig igaza van az orosz távirati 
ügynökségnek. Dériben (f. hó 24-én) 
előtört a japán sereg jobbszárnya 
olyan vehemens erővel és olyan 
heves ágyutüzzel, hogy az oroszok 
balszárnya kénytelen volt kiüriteni 
pozicióit, magával rántva az elő- 
nyomulóban lévő centrumot és jobb 
szárnyat. Ezzel este 7 órakor véget 
ért a tizennégy órás, rendkivülien 
véres ütközet. 

A kolozsvári uj szinház. 

— jul. 27, 

Budapestről irják: A belügy- 
miniszter utasitására Hets Ödön 
ügyvéd tegnap kötötte meg a 
szerződést a Fellner és Helmer 

bécsi müépitő czéggel a kolozs- 
vári uj szinház épitése dolgában. 

A szinház épitésének most már 
semmi sem áll utjában. 

A szerződés értelmében az épi- 
tést ez évi szeptember elején kell 

megkezdeni, s az épületnek a jövő 

év márcziusában már tető alatt 

keli állani. Deczember els ején pe- 
dig, minden berendezéssel teljesen 
készen kell lenni, hogy a próbák 
azonnal megkezdődhessenek, s az 
első előadást ugyanazon hónap 
tizenötödikén megtarthassák. A 
Fellner és Helmer czégnek a 
nyolczszázötvenezer koronára elő- 
irányzott költségvetést tullépni nem 
szabad, s tartozik az épitkezésnél 
egy a magyar nyelvet szóban és 
irásban biró embert alkalmazni, 
a ki felügyel, a ki azonban min- 
denben alá van rendelve a keres- 
kedelmi miniszterium kebeléből 
kiküldött müszaki közeg intézke- 
déseinek. Az összes munkálatokat 
magyar iparosok, első sorban ko- 
lozsváriak végzik, a kik magyar 
anyagot kénytelenek fölhasználni, 
valamint mást, mint magyar mun- 
kást alkalmazni nem szabad. 

Az összes munkát árlejtés ut- 
ján fogják kiadni. 

A kadét. 

Meufenyitett 

A kadétnak hosszu kard zörög 
oldalán. Mekkora dicsőség ez 
y kiskoru embernek. Nem blrja 

meg minden agyvelő ezt a sulyos 
tekintélyt és nem csuda, ha meg- 
hibban alatta. Az elmebeli ilyetén 
meghibbanást pedig krakélereske- 
désnek hivják. Ilyen krakélereske- 
désnek a hirét közli ma egy bu- 
dapesti ujság, még pedig ekként : 
Alig ment feledésbe a Vampe- 
tichnél lefolyt kardaffaire, máris 
hasonló esetről értesülünk. Egyál- 
talán nem vagyunk barátai a kra- 
kéler-krónikának, de mert ez eget- 
ben szokatlan csattanóval végző- 
dött a dolog, megirjuk, hogy ta- 
nuljaaak belőle azok a kardcsör- 
tető urak, akik sehogy sem tudják 
megérteni és megbecsülni a kard 
hivatását. 

Feleségével és kis leányával 
sétált a népligetben kedden délu- 
tán dr. T. F pénzügyi titkár, a 
ki valamikor itt a fővárosban a 
a szekerész-ezrednél szolgált mint 
önkéntes Késöbb betértek a nép- 
ligeti vendéglőbe uzsonnázni. — 
Uzsonna közben dr. T.-t figyelmez- 
tette a felesége, hogy a szomszéd- 
asztalnál egy szekerész őrmester 
nem a leghizelgőbb megjegyzése- 
ket teszi felőle barátainak. A tit- 
kár kerülni akarta az összekocz- 
czanást, fizetett és családjával tá- 
vozott. Ugyanazt tették a szom- 
széd asztalnál ülők is és követték 
T. F.-éket. A fenyvesnél utol is 
érték őket és folyton nyomukban 
jártak. 

— A nyomorult minduntalan 
kikezdett velem a katonaságnál, 
de a hitvány alakot kiszuperálták 
s azóta kerül a gyáva. 

Ezt oly hangosan mondta P. 
Hugó gépgyári hivatalnok, aki most 
teljesit fegyvergyakorlatot az ez- 
rednél hadapród-örmesteri minő- 
ségben, hogy a pénzügyi titkár 
meg nem álhatta és bosszusan 
hátra szólt : 

Most már elég legyen 
hordja el magát innen az ur, 
mert... 

P. Hugónak ugy látszik a fe- 
leség jelenléte sem imponált, mert 
hirtelen ellentele elé toppant. A 

sa- j üzeti Egy forintos uj áruház Wumi 
e KOIOZSAoT, TOSSTTE --OS-C S-I SzÁM- 
m Minden diszmű, játék, háztartási czikkek, 
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Kiváló tisztelettel számos látogatást kérve Lakatos J ózsef. s Kolozsvár.



2 KOLOZSVÁRI HIRLAP. 1904. julius 28. 

titkár ekkor eleresztette felesége 

karját. 

A kadét ur rosszat sejtve, a 

reglement védőszárnya alatt kardot 

rántott, de vesztére. T. F. ugyanis 

sólyomsebességgel elkapta a kard 
markolatát és kicsavarta P. Hugó 
kezéből. A hegyét a földre illesz- 
tette és ballábával a pengére lé- 
pett. A penge rögtön elpattant. 
A markolatos felét a titkár a bok- 
rok közé hajitotta e szókkal : 

—– Most azt hiszem, elég dol- 
got adtam önnek barátom. 

E jelenetnél már oly nagy kö- 
zönség verődött össze, hogy annak 
gunykacaja komoly figyelmeztetés 
volt a kadét urnak a gyors távo- 
zásra. Ezek után csak valószinü, 
hogy lovagias utra fog terelődni a 
kadét kalandja. 

Hajsza a betörő után. 
A sétatéri kioszk tolvaját el- 

fogták. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 28. 

Megirtuk, hogy a sgétatéri 

kioszkba betörték, s onnan az is- 

meretlen tettes ellopta a főpincér 

350 koronáját, mely a flókba volt 

becsukva. A rendőrség némely 
gyanuokok alapján letartóztatta 

Drágos Ferenczet, a kioszk tüzi- 
legényét, a ki azonban álhatatosan 

tagadott. . . Az ügy ujabb fejle- 

ményei ezek : 
Kossa kapitány, a rendőrség 

bünügyi osztályának ötletes veze- 
tője, mikor látta, hogy a legény 

tagad, s rábizonyitani semmit sem 

lehet, fortélyra gondolt Maga elé 
citálta Drágost, s azt mondta neki 

nyájasan : 

—- Látom fiam, hogy ártatlanul 

gyanusitottunk; szabadon bocsátlak 

tehát... 

A legény boldogan távozott, 

Kossa dr. pedig intézkedett, hogy 
egy polgári rendőr éjjel figyelje 

meg a kioszkot, miután valószinü, 

hogy Drágos valahol ott rejtette 

el a zsákmányt, s a sötétségben 
odakerül majd, elcipelendő azt . . . 

A rendőr, a károsult Grósz főpin- 

cérrel együtt a bokrok mögött 

lesbe is állott, de a tolvaj egy- 
előre nem jelentkezett. Mikor meg- 

unták a várakozást, a sétatéri ört 
bizták meg a további felügyelettel, 
hadd lesse ő a fejleményeket.. . 

A bakter figyelt is, s egyszerre, 

ugy éjfél után egy sötét alakot 

látott, óvatosan előre lopózkodni, a 

ki a kioszk kávéskonyhájának ab- 
lakához surrant, s annak ablakát 
könyökével belökve, – be akart 

mászni. Az őr ekkor hangosan rá 
szólt, mire a titokzatos idegen, a 
ki tényleg Drágos volt, őrült futás- 

nak eredt, a Gyár-utcai kijárat felé 

menekülve. A bakter ekkor revol- 

vert rántott és utána kiáltott : 

— aAlljon meg! 

A legény tovább szaladt, s az 

őr ekkor utána lőtt, de nemtalált. 
Azonban Drágost mégis csak meg- 

csipték. Mikor ugyanis a sétatér- 
ről kiért, s végig rohant a Gyár- 

utcán, itt váratlanul találkozott a 

károsult főpincérrel, a ki egy rend- 

őrrel igyekezett a sétatérre. A le- 

gény, mikor meglátta őket, tovább 
igyekezett menekülni, de a rendőr 

szintén revolvert huzott elő s meg- 

fenyegette, hogy lelövi, ha meg 
nem áll. A betörő erre megadta 

magát, s igy bevihették a rendőr- 

séghez, a hol azonban még most 

is tagad. 
Ám az ellene való adatok 

kétségbevonhatatlanul bizonyitják, 
hogy ő a bünös. - A rendőrség 
ugyanis a kávéskonyhába, tehátott 

a bova be akart jutni a legény, —- 
elrejtve, egy csomagba kötve, meg- 

találta a pénzt. A csomag egy 

madzaggal volt átkötve, s ez a mad- 

zag azonos a betörő alsó nadrág- 

jának madzagával. . . 
Drágost átkisérték az ügyész- 

ség börtönébe. . 

Nagy botrány 
egy 

kolozsvári sörcsarnokban. 
—- Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 28. 

Botrányos jelenet játszodott le 
vasárnap este egyik külvárosi sör- 
csarnokban. Egy fiatal asszonyok- 
ból és férfiakból álló társaság ki- 
rándulásról hazafelé jövet vidám, 
derült kedélylyel betért a sörcsar- 
nokba. A társaság tagjai egy de- 
rék asztalt körül ülve, sört ren- 
deltek és vig beszélgetés között hall- 
gatták a czigány zenét. Közelük- 
ben a szomszédos asztalnál mula- 
tott két mesterlegény, akik éles 
sikoltozásokkal adták tudtára a 
különben csekély számu közönség- 
nek, hogy vasárnap este van. A 
kiránduló társaság egyik férfi tagja 
az asztalnál ülő hölgyek mulatta- 
tása közben egészen halk hangon 
egy tréfás német nótára gyujtott. 
A német szó eljutott a két már 
erősen beszeszelt állapotban levő 
fiatal emberhez. A mesterlegények 
a német szó hallattára egy üres 
sörös poharat mintegy hadüzenet- 
képen a csendesen mulató társa- 
ság asztalának közepére vágtak. 
Ez az inzultus nagy riadalmat oko- 
zott. A társaság a botrány kikerü- 
lése véget távozni akart, de a 

két verekedő kedvében levő mes- 
terlegény a társaság nő tagjai elé 
állott és éktelen káromkodás kö- 
zött követelte, hogy mondják meg, 
ki merészelt magyar emberek kö- 
zött németül énekelni. Majd 
tetlegességre is vetemedtek. Heves 
verekedés fejlődött ki erre a mes- 
terlegények s a kiránduló társaság 
férfi tagjai közt. Poharak repültok, 
székek, asztalok döltek fel; végre 
a két dühös magyar, pár jól irány- 
zott székcsapástól vérrel elboritva, 
a küzdelem szinhelyén maradt. A 
vendégtlő tulajdonosa rendőrökért 
telefonált, de mire a lovasrend- 
őrök megérkeztek a társaság is, 
meg a két poruljárt mesterlegény 
eltávoztak a sörcsarnokból. 

A hamiskártyás ve- 
zérigazgató. 

Ujabb részletek a temesvári 
botrányról. 

— Sját tudósitónktól. — 

— Julius 27. 

A gentry-kaszinó nagy szen- 
záczióju botránya óta mintha ki- 
pusztult volda az uri rendből a 
hamiskártyás. Az utólsó hősei e 
rendnek: Dániel László volt, a 
többszörös becsületbiró és párbaj- 
hős és Babó Emil, a legöblösebb 
hangu képviselő és erkölcsbiró 
szintén Kinos, szinte fojtó szen- 
záczió borult az országra, a mikor 
a két legelső gentlemanról kide- 
rült, hogy szövetségesek a hamis- 
kártyázásban. Nagy ideje már en- 
nek a szenzácziónak. Elpibent 
volna, ha még egyszer akkora is lett 
volna. És elmosódott a hőseinek 
az emléke is. Dániel Lászlóról 
nem érkezett hir szökése óta: 
nem érkezett Babó Emilről sem: 
De igen. Egyszer. A mikor az 
amerikaiak hadat viseltek Haiti- 
sziget ellen és az amerikai lapok 
hiradást közőltek egy Babó nevü 
főhadnagyról, a ki a feketékkel 
vivott harczban kitüntette magát, 
ugy, hogy a hősiességről megem- 
lékező napi parancsban már alez- 
redes urnak czimezték a főhadna- 
gyot . 

A hamiskártya-iparnak legfia- 
talabb önkéntese, áldozata — mint 
már tegnap irtuk - a temesvári 
Turul czipőgyár vezérigazgatója 
Kerry Frigyes, akit társai a kár- 
tyaasztalnál rajta kaptak hamis 
kártyázáson. És ime egy fiatal, ki- 
váló tehetségü ember pályája a 
tegnapi napon véget ért. Az eset- 
ről ezt irják ujabban : 

Vasárnap délután a temesvári 
tisztikaszinóban együtt kártyáztak 
Kerry Frigyes, a Turul czipőgyár 
vezérigazgatója, dr. Hajdu ügyvéd, 
dr. Böhm orvos és Darvas földbir- 
tokos. A játszma alatt Kerry foly- 
tonosan és veszedelmezen nyert, 
annyira, hogy a dolog feltünt és 
partnerei megfigyelték. A megfi- 

gyelés során rájöttek, hogy hami- 
san kártyázik, mire vehemens bot- 
rány keletkezett, a mely vereke- 
déssé fajult és szenzációs csatta- 
nókkal végződött. Sőt tovább is 
mentek és leköpdösték egymást. A 
zenebonára és lármára nagy tömeg 
verődött össze a helyiségben, a 
honnan Kerry az általános kava- 
rodás alatt egy mellékajtón elme- 
nekült. A városban is csak később 
ment hire az esetnek s most tel- 
jesen leköti a közvéleményt a szen- 
zációs botrány, a melynek folyta- 
tása elé nagy kiváncsisággal néz- 
nek. 

A botrányos esetről hallgatott 
a sajtó és hallgattak a szereplők 
is. Kerry Frigyes ma még csak 32 
éves. A kereskedelmi osztály élén 
állott és évi jövedelme hozzávető- 
leg 20.000 korona volt. Mint a 
mődlingi cipőgyár disponense vo- 
nult a temesvári gyár igazgatói 
székébe. Kerry nős és egy gyermek 
apja. Arról értesitenek, hogy a 
szörnyü botrányról jelentés ment a 
kereskedelmi miniszterhez, a ki 
vizsgálatot rendelt el, hogy vajjon 
a hamis kártyás kezén nem sik- 
kadt-e el valami az állami szub- 
vencióból is. 

HIREK. 

Csavargás — fekve. 

— jul. 26. 

A rendőr csöndes komolysággal 
kerülgeti a Sétateret. Esti tizenkét 
órára jár az idő; szellő nem legyez- 
geti a bokrokat, a levegő mintha 
állana, pokoli a hőség. A rendőr 
meglátja, hogy valami emberforma, 

kétes külsejü alak nyujtózkodik a séta- 
tér egyik padján. 

Az ám ni! - mit keres itt 
kend, ember? 

A züllött alak megmozdul s re- 
kedtes, borizü hangon mondja : 

—- Hova a fittyfenébe mennék, 
mikor nincs hazám? 

A rendőr bólint a fejével : 
— Nincs hazája kendnek ? 

gyüjjék befelé. 
Aztán viszi magával az embert 

az őrszobába. Mikor beérkeznek, a 

biztos előtt peczkesen stellungba 

vágja magát : 
— DBiztos ur jelentem alássan, 

ezt az embert a Sétatér első részé- 
ben egy padon hanyatt fekve, csa- 
vargásban találtam. 

No, 

Csendélet a sétatéren. 

Egy garázda fuvaros és egy 
megtámadott rendőr. 
— sSaját tudositónktól. — 

Kolozsvár, julius 28. 

Vigan hajtotta tegnap délután 
a szekerét egy Vári nevü fuva- 
ros. Utja a sétatéren vezetett ke- 

resztül, a hol a berugott kocsis, 

,ERZSÉBET" mosó és vasaló intézet 
Van szerencsém a nagyérdemü közönséget értesiteni, hogy a 

d Magyar-utcza 21. szám alatt a mai kor igényeinek teljesen meg- 
a felelő mosó- és vasaló intézetet nyitottam, a hol mindennemü 

mosó- és vasaló munkákat a legjutányosabb árért készitek el. — 
Intézetemben a mosás eljárása az eddig szokásba vett eljárásoktól 
eltérő, mivel minden egyes darab ruha főzés által tisztittatik meg, 

a minek az a legnagyobb előnye, hogy a ruha ezáltal a legkevésbbé 
rongálódik és mégis a szenytől a legszebben tisztul meg. A ruhát 
kivánatra háztól elhozatom és házhoz haza is szállitom. Nagyobb s 
mennyiségü ruhákat havi átalányért is elvállalok. Kiváló tisztelettel: 

Az „Erzsébet" mosó- és vasaló intézet tulajdonosa. 5 
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hajszolni kezdte a lovait, s a 
szegény párák tőlük telhetőleg 
arohanni igyekeztek. A rendőrórszem 

amegállitotta a szekeret, s figyel- 

meztette Vári-t, hogy sem a lo- 
vakat kinozni, sem gyorsan haj- 
tani nem szabad. A rakonczátlan- 
kodó ember, erre az ostorral vezni 

kRezdte a rendőrt, majd leszállt a 
kocsiról, s egy vaslapáttal táma- 
dott a hatóság neki 
képviselőjére. E közben nagy tö- 
meg csődült oda nézni a vereke- 

dést, s valaki - látva a rendőr 

szorongatott helyzetét, - segitsé- 

gért telefonált Nemsokára több 
rendőr érkezett oda, de ezeknek 

is csak nehezen sikerült megfé- 

kezni a részeg kocsist. Benn az 
őrszobában ujra dühöngeni kezdett, 

ugy hogy meg kellett kötözni. 

- Rejtélyes öngyilkosság. E 
cim alatt megirtuk tegnap, hogy a 
temetőben egy öreg ember meg- 

dőtte magát és meghalt ... A rend- 
őrség megállapitotta ma, hogy az 
öngyilkos, a ki fia sirján ölte meg 

magát : Borbély Sándor kömüves. 

– De a szivem csak azt 
moudja, jobb otthon. . . Bende 
(Buzási) István 17 éves, foglalko- 
zásnélküli csavargó korán magára 
vonta az igazságszolgáltatás figyel- 
mét, s igy a tavaly már 15 évre ki- 
tiltották Kolozsvár területéről. Teg- 
napelőtt éjjel a külvárosban egy 
rTendőrnek ismerős férfihang ütötte 
meg a fülét : 

— Messze jártam, távol is volt 
jó dolgom — énekelt az ismerős 
— de a szivem csak azt mondja, 
jobb otthon. 

– Ohó! — szólt a nóta végén 
a rendőr Ugye, maga az a Bende 
István? 
- Mi tagadás benne, rendőr 

tur, az vagyok — volt az őszinte 
mnyilatkozat. 
— Tudja-e, hogy az embernek 

móta szerint is ott van az otthona, 
ahol az illetőségi helye. Már pedig 
maga 15 évre ki van tiltva Kolozs- 
vár területéről, itt nincs otthona, 
alló a dutyiba, onnét pedig némi 
büntetés után visszatoloncoljuk a 
illetőségi helyére. 

A ,„némi" büntetés szigorubb 
lett, mivel időközben kiderült, hogy 
Bende csavargó társának, Gyenes 
Józsefnek a ruháit is ellopta. 

— Megbosszulom én magam a 
rendőrségen – fenyegetőzött Bende 
— a mikor lekisérték őt a fog- 
házba. 

— Hogy a csodába bosszulja 
meg magát? — kérdezte a rend- 
őrbiztos. 
— Ha kiszabadulok, felakasz- 

tom magamat a városház udvarán 
egy fára, hogy legyen több dolga 
velem a rendőrségnek. 

- A diósgyöri szerencsét- 
lenség. A diósgyőri vasgyárban, 
mint emlitettük, a napokban nagy 
szerencsétlenség történt. Az egyik 
kohóból kiömlött a kétezer hő. 
foku folyékony aczél és hat mun- 
kást halálosan, néhányat pedig su- 
lyosan megsebesitett. Tudósitónk 
most arról értesit, hogy a halálo- 
san sebesült munkások közül hár- 
man már megbaltak és a sulyosan 
sebesültek száma tizenhárom. A 
szerencsétlenségnek különben még 

gyülöletes 

egy áldozata van, egy Findura 
nevü munkás, a ki a szerencsét- 
lenség pillanatában a három mé- 
ter magas állványról leugrott és a 
karját zuzta össze. A vizsgálat még 
nem deritette ki a szerencsétlen- 
ség okát. 

—– Villámsujtott halak. Lőcsé- 
ről irják, hogy Késmárkon saját- 

ságos eset történt. A rekkenő hő- 
ség után nagy zivatar következett 

és a villám hirtelen lecsapott a 
Labicspatakba. Nemsokára százá- 
val hevertek a megdöglött halak 
a patak partján, melyeket a villám- 
csapas ölt meg. 

— Az érzrkenység halottja. 
Makóról irják: A szomszédos Keg- 
levichházán még az év elején tör- 
tént, hogy Kreuter János jómodu 
s közkedvelt kereskedő vadászat 
közben véletlenül kilőtte Bayer 
Ferencz fiatal gazdáikodónak az 
egyik szemét. A fiatal ember fel- 
gyógyult, de apja állitólag több- 
ször fenyegette Kreutert, hogy 
ezért még felelni fog. Az érzékeny 
kereskedőt lehet, hogy a bünte- 
téstől való félelem annyira elke- 
seritette, hogy szőlőjében felakasz- 
totta magát. 

— A szerelem áldozata. Sz.- 
helyről irják: Özv. Bartha János 
Lujza nevü leánya jegyben járt 

Kócza Ernővel, egy zalamegyei 
bérlő fiával. A leány azonban már 
két hete nem kapott levelet vő- 

legényétől, a mi annyira elszomo- 

ritotta, hogy bucsulevelet irt, a 
melyben meghagyta, hogy vőiegé- 

nyének arcképét és leveleit tegyék 

a koporsójába, azután bátyjának 
forgópisztolyával kétszer halánté- 

kon lőtte magát s mire a házbeliek 

befutottak, már holtan feküdt a 
padlón. A boldogtalan leány szo- 
moru sorsa iránt általános a rész- 

vét. 

- Csodaszép a gyengéd puha 
és fehér arcz-szin, valamint a szeplő 
és májfoltoktól mentes arcz. Mindez 
elérhető, ha az arczot a Havasi- 
gyopár Créme"-el kenjük. Proba- 
tégely 70 fillér. Kapható: Wolff 
gyógyszertárában Kolozsvárt. 

TS. 19-30. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Csütörtökön: Fekete orvos. 

Pénteken : „A hét Slézinger" 
előkészületei miatt nem lesz elő- 
adás. 

Szombaton : A bhét Slézinger. 
(Először.) 

Vasárnap: A hét Slézinger. 

[ 

REGÉNY. 

A tévedt nő szerelme. 
Irta a ,K. H.4 számára: Ő. (46.) 

Mikor a hátra dobott szék 
megérkezését egy darabokra tört 
tükörnek a csörömpölése jelezte, 
akkorra már iszonyatos kaczaj és 
kiábálás között sipsza megster tit- 
kárja is akcióba lépott. 

Tollát füle mellé csapva, a 
középre lépett és a dühtől, méreg- 

től alig lihegő gazdája előtt szembe 
helyezkedett a vehemenskedő fiatal- 
emberrel s két száraz, fonyadt 
kezét fenyegetőleg emelte fel mi- 
közben mindent oda mondott a mit 
tudott : 

— Nó hallja itt ne igen rug- 
dalozzék, mert mindjárt teszünk 
róla, hogy ne garázdálkodjék a 
más ember vagyonával. 
– Hiszen nincs is szükségünk 

magára, vigye a munkakönyvét és 
hadja el a helyiséget, mert külön- 
ben azonnal intézkedni fogok a 
továbbiakra nézve! ! 

Sipsza mester e közben Föl- 
des Mártont iparkodott meggyőzni 
arról, hogy ez csak ritka dolog 
nála, hogy ilyen esetek is előfor- 
duljanak. 

De Földes Márton, ki az eddigi 
jelenetek alatt Matild leányával 
együtt megkövülve állott és azon 
gondolkozott, hogy vajjon álmodik-e 
vagy valóság a mit lát se szó se 
beszéd, leemelt kalapját ujra fe- 
jére helyezve Matilddal együtt el- 
távozott. 

(Folytatjuk.) 

KmEEE 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Ma 1904. julius hó 29-én: 

Fekete orvos. 
Dráma 5 felvonásban. 

Koezdete este fél 8 órakor. 

Aapit- 

Elsonborgor Ábrahám szabó, 
Kolozsvárt, Wesselényi M.-u. 

Készit mérték szerint férfi, fiu- és 

gyermek ruhákat, a raktáron levő ha- 

zai-, külföldi- és Skot szövetekből, di- 

vatosan, izlésesen és jutányosan, to- 

vábbá szövetek és szabó kellékek is 

kaphatók. - A készen lévő férfi-, fiu- 

és gyermek ruhák többnyire saját mű- 

helyemben készülnek..---- 

Pontos és szolid kiszolgálásról sok évi 

önálóságommal kezeskedek, a miről 

bárki meggyőződést szerezhet. Vidéki 

megrendeléseket készséggel teljesitek. 

1). sz. 21-60. Kész szolgája: 

Eisenberger Ábrahám, 
szabó. 

Apro hirdetések. 

Budapestről Jejött szabónő 
uriházakhoz ajnnikozik - vidékre 
is elmeg. Ovár, Izabella-u. 2. sz. 

mu 
m 
e e csütörtökön e e 

és a következő napokon 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

Mister Thierry Gouilon 
6 idomitott kecskéivel, 

páratlan a maga nemében, világ- 
hirü különlegesség. 

Miss Ghueka 
Női Jeneglur mozgóglobus golyón. 

Bartha Etel, 
énekesnő és tánczosnő. 

Folyó hó 31-én 

Mister Fredi Pyps, 
a világ legjobb álathang utánzója 
és fütytymüvésze hangszer nélkül. 

Még csak néhány napig! 

Ulanoft, 
orosz ének és táncz duett. 

RÉTHEY VILMOS komikus 
jutalom játéka. 

Tisztelettel : 

Veres Sándor, CGárdonyi, 
müvezető, igazgató. 

Szigoru családi műsorral. 
14. sz. 79* 

Rónai mulató 
Biasini szálloda. 

Figyelem ! Figyelem ! 
Ma és mindennap. 

Megérkeztek a 

világ Ilegkisebb, legiobb keréknárosal. 

ujl Les' Smitt's. ui! 
Továbbá 

Djelma Nana 
egyndüli a maga nemében, nem- 

zetközi ének- és tánczosnóő. 

Grünau, 
teliesen uj misorral. 

Józsi-és Józsika 
uj és aktuális apró hirdetésekkel. 

Palugyai Miczi 
szubrette. 

Kohn párbaja, 
óriási siker. 

A napokban érkezik 

Göndör Aurél, 
a kacsák kacsája, e kanászok ka- 

násza, a Görék Göréje. 

Magyarország legjobb e 
ees variete müsora!! 

A teljes művészszemélyzet uj műsorral. 

Belépti dij x koroma. 

Kezdete 8 órak. Fentartott helyek. 

Gerő József, Rónai, 
müvezető. szálloda-bérlő, igazg .
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üzlet átlelyezés 
mr pBörönd és utazó kosár- 

üzletemet x 
áthelyeztem a Wesselényi 
Miklós-utcza 6. sz. háztól 

Wesselényi Miklós-utcza 
.24. sz. alá helyezem át. 

Ebből az alkalomból összes 
áruimat olcsó árban árusitom el. 

Böröndszükségletét tessék 
tehát nálam fedezni. 

36. sz. 22-30. Kiváló tisztelettel 

Hergschelesz Jónásné. 

Lakás kerestetik 
külön telek udvarral és kerttel, 

szoba, konyha, speiz és faszin- 

nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 

mentén, a város kültelkén. jól 

bekeritve f. év október hó 1-jére, 
esetleg még hamarább, haszon- 
bérbe kerestetik. - Ajánlatok 

„Állandót czimen a kiadóba. 

Épitési törlesotő kölcsönök 
is kaphatók. 

Olcsó 

törlesztő kölcsönök! 
10, 20, 25, 32, 42 és 50 évre 

AZ ERDÉLYRÉSZI 
MAGYAR JELZÁLOG 
HITELBANK R. T.-nál 
Kolozsvárt. Rózsa-utoza 1.Sz, 

emelet. 
A kölcsönök teljes összegben 

folyósittatnak, minden levonás 
nélkül. Földbirtokokra és ko- 
lozsvári belvárosi uj vagy régibb 
épitkezésü, de forgalmas helyen 
fekvő házakra a becsérték 500/, ka. 
Vidéki és külvárosi házaknál, ha 
újak, az érték 450,-ka; ha régiek, 
de jó karban és forgalmas he- 
lyen vannak, az érték 400/,-ka 
adatik kölcsön, Becslési eljárás 
helyben díjmentes. A kölcsön le- 
benyolitása gyors és a költségek 
minimálisak. Ügynökök felesle- 
gesek, miután minden szükséges 
felvilágositással készséggel és dij- 
talanul szolgál 

9. sz. 16 az Igazgatóság. 
Hivatalos órák d. e 9-1-ig. 

Épitési törlesztő kölcsönök 

AKINEK 

SZOLJ, HOGY TUDJÁK LÉTEZÉSEDET . ..... 

venni vagy eladni valója van, 
alkalmazottra vagy állásra van 
szüksége, az hirdessen a= 

olozsvári Hirlap--tan 
melyben a hirdetés nem 
téveszti el a hatast és 
biztos eredménynyel jár. MNU 

naponta 2-3 koronát 
tisztességes módon és könnyen 

keresni ? 

Felnőttek, valamint gyerme- 

kek is, kik 13-ik életévüket már 

betöltötték, jelentkezhetnek a 

„Kolozsvári Hirlap" kiadóhivata- 

lában Wesselényi Miklós-utoza 7. 

sz. minden délután 3-6 óráig. 

is kaphatók. 

KELLEMES SÉTA UTÁN = 
LEGJOBB ÜDÜLŐHELY A MIIONOSTORI SORCSARNOK, 

a hol mindig friss csapolásu, kitünő minőségü, 13 fokos, 3 hónapos, minden tekintetben versenyképes 
ee Czell-sör, valamint tiszta és jó ételek kaphatók. 

Kiváló tisztelettel 

app János 
vemdéglős. 

oe 
mars- EEEEEEEEEE 

Minden ünnep- és vasárnap czigányzenekar játszik. 

7. sz. 17-25. 

- Tlterenként lal Vörös borok zárt palaczkban zaz palaerkokb: Telefonon megrendelhető és minden Valódi erdélyi hegyaljai tisztán kezelt aegy Tken koronákban időtájban hazaszállittatik. 
D E e Egri bikavoer.. 2.60 Unnepnap és vasárnap csak délelőtt O 

Eeri piros .... zó 10 óráig. . e lsőrendüű pirossss.. m Ö tvös Dánielné Carbenet P. lcs BIZOMANYI RAKTÁRAK: Adi minpinczéjéből Kolozsvárt, Bocskay-utoza 1. sz. Sechiller.... Disztó vrén ermorata feiek e z d 2 ában . 
.— - (Mátyás király születési háza szomszédságában) Fehér borok zárt palaczkban lényi Miklós-utcza 10., telefon 429.. NSZÁM 511 a lite: TELEFONs a egy liter Kondász Dániel Mátyás király-tér ap. M 70 ctl. [35 cél. Hegyaljai pecsenyy.. sz. - Irimiás Tivadar Arany János- mFehér borok zárt palaczkban sám melekokb 2 asztalt I osztálya. .. tér 2. sz. — Nyisztor Gergely Hunyadi- a 70 és 35 centiliter I —60 tér 6. sz. - Balogh János Trefort- 

m Leányka erdélyi különlegesség. . 1.20 —70 Ménesi pecsenye . —.90 uteza sz. =ari tóot kápz édess.. 1.60 —.90 utcza 3. sz. - Bakta a Benigni- Asez aesn 1.20 —.80 Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van palota (vashidnál). – kytkera rea Sauvignon Semillonn. 20 =0 fizetve. - Ezen árak bárhova haza szállitva készz Bad olf-uteza 64. sz. - Rozenzweig 
- ea mödélyi különlegésség 90 —30 pénz fizetés mellett értendők. Üvegek 15 napra Antal Széchenyi-tér 39., telelonszám mm Sora , .00 -50 kölcsönkép adatnak. 416. 26. sz. 62-350. m 
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Kiadja : a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


